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词语搭配视域下“力量”的语义特征研究

李丽娟

（越南河内国家大学下属人文社科大学，越南河内，100803；269758250@qq.com）

摘　要：本文基于自建《西贡解放日报》华文版语料库，运用词语搭配分析方法，探讨“力量”一词在实际
语料中的语义特征及其搭配规律。研究发现，“力量”在越南华语语境中，搭配词类以名词和动词为主，左
邻多词为表示组织、群体或抽象概念的名词，用以限定“力量”的归属与性质；右邻则多为动词，强调施事
动作本身。此外，部分搭配展现出较强的执法与控制语义色彩，反映出越南华语受本地社会语境及越南语影
响的语言变异特征。本文旨在通过搭配视角揭示“力量”词义的多层次性及其跨语言变异特征，为区域华语
词汇研究提供参考。
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引言

现代汉语多义词“力量”作为汉语中的高频基础词，其语义范围从具体的物理力延伸到抽象的社会影响
力、精神动力等，广泛存在于日常生活、文学、政治、科技等不同语境中。越南华语是海外汉语变体之一，
其词汇系统在继承现代汉语共同语的基础上，因长期受越南语的影响，形成了独特的语义演变路径。考察发
现，“力量”在越南华语中的使用既保留了汉语原生的多义性，又可能因语言接触和社会文化语境差异产生
新的语义特征。然而，目前学界对越南华语的关注较少，未见从基于大规模统计数据的语料库语言学研究结
果。对这一词语的跨境变体分析，可为海外华语研究、语言接触理论及社会语言学提供重要个案。本文基于
自建语料库，利用LancsBox X 5.5.0 软件对“力量”的语料进行定量分析，并在此基础上根据“力量”的左右
搭配数据，对其进行定性分析。
搭配即语言使用中两个或两个以上词语在给定跨距内的重复同现，反映了语言中“词语就像人一样结伴

”的现象）。词语搭配是在文本中实现一定的非成语意义并以一定的语法形式因循组合使用的一个词语序
列，构成该序列的词语相互预期，以大于偶然的几率共现。词语搭配是一种词语序列。卫乃兴 [1]将这些词语
序列大致分为3类具有不同性质的组合实体：自由组合、有限组合和成语。自由组合是指某一个词的搭配里很
强，搭配范围很大，几乎是开放性的。例如，动词“买”几乎可以与所有名词构成“买 + N”的组合，如“
买书、买衣服、买房子、买时间”等。这类组合通常结构松散，可变性强。成语是一种在句法和语义上相当
于单个词的固定表达，结构稳定，整体意义往往不能从字面直接推导。例如，“对牛弹琴”并非字面意义上
的“对着牛弹琴”，而是比喻“对不懂道理的人讲道理，白费口舌”。有限组合介于自由组合和成语之间，
是严格意义上的搭配。这类组合既不像自由组合那样随意搭配，也不像成语那样完全固化，而是表现出一定
的惯用性和限制性。例如，“发表意见”可以算作有限组合，因为“发表”通常与“意见、演讲、文章”等
搭配，而不能随意替换为“发表饭”或“发表路”。卫乃兴认为，这类有限组合才是真正值得研究的搭配现
象。我们根据他的标准对语料进行筛选，研究“力量”的左右搭配情况 [2]。

1. 语料来源及研究方法

本研究使用的语料库为自建小型单语种语料库，语料来源为越南《西贡解放日报》华文版官方
（https://cn.sggp.org.vn/），时间范围为2017年3月至2025年3月，约1.9亿字。
《西贡解放日报》华文版是越南胡志明市党委直属的重要官方报纸，也是目前越南唯一一份华语报纸。

该报在越南华语媒体中具有独特且不可替代的地位，其内容覆盖政治、经济、社会、文化等多个领域，既反
映国家的主流意识形态，也在一定程度上保留和传承了越南华人社区的语言文化特色。因此，《西贡解放日
报》华文版既是观察越南官方话语体系的窗口，也是研究越南华语语言变异、文化交融与社会变迁的重要语
料来源。
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在研究“力量”的左右搭配时，本文采纳孙宏林 [3]的观点，将“力量”作为名词处理，并将搭配分析的
跨距设定为（-2，+1）。随后，根据词频（Freq）从高到低的顺序，对“力量”左右共现词的MI值、T值及Z
值进行排序统计。参考汪腊萍 [4]及曹蓉 [5]等学者的标准，当某词项组合的MI≥3，T≥2.33，Z≥3时，即可视
为典型且常用的词项搭配。

2.“力量”的词典注释及语义特征

《现代汉语词典》（第7版）对“力量”的释义包含四个主要义项：（1）力气（如“人多力量大”）；
（2）能力（如“尽一切力量完成任务”）；（3）作用、效力（如“农药的力量大”）；（4）能够发挥作用
的人或集体（如“新生力量”）。这些义项呈现出从具体到抽象的语义扩展路径，反映了人类认知从物理域
向社会域、心理域的隐喻映射过程。在搭配特征上，“力量”表现出明显的义项分化：具体义项（如力气）
多与身体部位、自然现象搭配，抽象义项（如能力、效力）则常与行为动词、社会概念组合，部分搭配（如
“凝聚力量”）已趋于固化，符合有限组合的特征。
从语法功能看，“力量”可充当主语、宾语和定语，抽象义项的句法灵活性高于具体义项。在语用层

面，“力量”多具褒义色彩，常通过隐喻构建抽象概念（如将能力视为资源，将集体影响力视为控制力）。

3. 检索结果与分析

为深入探究“力量”在越南华语语境下的搭配规律及其语义特征，本文基于自建语料库对“力量”进行
了检索与统计分析。以下将结合词频数据、搭配位置分布、词类特点及语义韵分析等方面，对“力量”的实
际使用情况进行系统阐述，并通过与现代汉语的对比，揭示其在越南华语中的语言变异与特色。

3.1. 词语搭配特征

图1“力量”搭配词共现图（部分）

由图1可见，“力量”在本研究构建的语料库中共出现了5，068次，显示出其较高的使用频率。与“力量
”共同出现过的不同词语共有2，201个，其中有85个词项达到了统计显著标准，成为显著搭配词。这些搭配
词与“力量”共同构成了若干典型的语块，例如“职能力量”、“公安力量”、“交警力量”、“大团结力
量”等，反映出“力量”在语料中的主要搭配模式以及其语义指向。
从搭配位置来看，“力量”呈现出明显的左向搭配倾向，其左侧修饰成分显著多于右侧搭配词。这一分

布特征表明，“力量”在语料主要作为被修饰的核心成分，左侧词语多用于限定其属性特征（如“公安力量
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”中的行业归属、“骨干力量”中的性质描述），而右侧搭配则更多体现其功能实现（如“力量查获”中的
行动实施）。这种不对称分布揭示了“力量”作为核心概念在句法结构中的特殊地位。
其次为动词类搭配词，包括：发现、配合、管理、查获、查、集中、确定、突击、团结、没收、赶、

发、派、侦察、部署、举、调动、称、抵达、调集、执法、看见、生、调派、逃避、自卫、避免、收到、拦
截、举报、凝聚、安排等。这些动词多与执法、管理、组织、控制等具体行动相关，表明“力量”不仅仅指
静态的实体存在，也往往与动态的行为、执行和职能密切相连，具有明显的功能性和行动性特征。
综上所述，语料分析显示，“力量”在搭配结构、词类分布及语义指向方面均表现出高度规律性和多义

性，为进一步探讨其在越南华语语境中的语义特征及语言变异奠定了坚实的基础。

3.2. 类联结特征

图2“力量”左右搭配词分布图（前50词）

类联接是对词语搭配关系的更高层次抽象，主要关注共现词语之间的语法结构特征。由于现有研究方法
的限制，词类分析成为描述类联接最基础的手段。基于语料库的研究视角强调，词汇和语法实际上是一个有
机整体，共同参与意义的构建，二者之间并不存在绝对的界限。任何词语组合都同时具有词汇和语法双重属
性，是二者的统一体。在实际语言使用中，特定词汇往往倾向于出现在某些固定的语法结构中，这种词汇与
语法的选择性共现关系本身就是意义表达的重要方式。
在对“力量”的搭配关系进行类联结分析时，可以清楚看到其左右邻词在词类分布及语法功能上呈现出

较为明显的差异。图2中，“力量”左侧搭配词主要以名词和形容词为主，其中名词多涉及政治、组织或社会
领域，如“公安力量”、“民族力量”、“骨干力量”等，这类搭配用于指明力量的归属或来源，语义上体
现出“谁的力量”。此外，形容词出现在“力量”左侧时，通常用以描述力量的性质或状态，如“巨大力量
”、“综合力量”，侧重表达力量的规模、性质或特征。与此不同，“力量”右侧的搭配词则以动词为主，
较多涉及动作或行为，如“发挥”、“集中”、“调动”、“凝聚”等，主要用于描述力量的施用方式或具
体行动，形成“力量+动词”的结构，显示出“力量”在实际语境中多作为施事或行为主体出现。同时，在右
邻搭配中，副词虽不如动词频繁，但也常用于修饰力量的作用时间或程度，如“力量已暂时没收赃物”、“
力量已扣押”，反映出动态的语义特征。整体而言，“力量”在语料中的类联结特点表现为左邻词倾向指明
归属与性质，右邻词则多用于表达力量的动作、施用及状态变化，这充分印证了语料库驱动理念所强调的词
汇与语法不可分割的观点，显示出“力量”不仅作为一个词汇单元存在，更通过与不同词类的组合共同构建
语篇意义。
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3.3. 语义韵特征
词汇的语义韵，指的是节点词在具体使用环境中所表现出的语用特征，即节点词周围语境所呈现的评价

或态度意义，通常可分为积极和消极两大类。针对“力量”一词的研究显示，其在语料库中的语义韵特征呈
现出明显的态度倾向差异。
根据Sinclair的语义韵理论，通过对“力量”典型搭配环境的分析可以看出，该词在不同搭配中往往传递

出截然不同的评价意义 [6]。其中，“被”作为“力量”的高频搭配词（共出现100次），通常位于“力量”
的L1位置，形成“被+力量+动词”的被动结构。在这一结构中，“力量”多表现出中性偏消极的语义韵，如
“被职能力量发现”、“被公安力量制服”、“被公安力量抓获”、“被侦查突击”等搭配，其右侧动词多
为具有强制性或管控性的执法行为词汇，整体隐含对受事方的负面评价。相比之下，其他右侧搭配动词如“
配合”、“收到”、“抵达”等则更多强调主体行为本身，而非直接传递态度评价，因而整体呈现出中性的
语义韵特征。由此可见，“力量”的语义韵不仅体现出其多义性，也反映了不同搭配环境下所蕴含的复杂语
用态度。

4. 结论

与现代汉语相比，在 BCC 语料库中，“力量”与名词搭配的频次相对较少，仅有 802 例。这一数据差异
揭示出，“力量”在越南华语语料中，与名词搭配的使用远比现代汉语更为频繁且集中，尤其体现在与各类
职能部门或社会组织的搭配上。这种差异主要源于越南华语受到越南语的影响。根据《越南语词典》的释
义，“lực lượng”（力量）既指“能够产生一定作用的力量”，也指“由人组织起来以用于某种活动的力量
”，如“精神力量”或“公安力量”。然而，在越南语语境中，“lực lượng”更偏向后者，常用于指代各类
集体或组织力量，尤其是涉及社会、政治及执法领域。这一使用习惯深刻影响了越南华语中“力量”的搭配
模式。
通过上述分析可以看出，“力量”在越南华语语料中的语义特征既保留了现代汉语的多义性，又展现出

独特的类联结模式和语义韵倾向。具体表现为：首先，在与职能部门名词（如公安、边防等）高频共现时，
呈现出明显的制度性语义特征；其次，在动词搭配方面，该词倾向于与管控类动词（如查获、没收等）共
现，且常出现在“被”字结构中，形成中性偏消极的语义韵。这种语言现象的产生，一方面源于“力量”自
身的语义演变规律，另一方面则受到越南语语言接触和社会语用环境的双重影响，充分体现了越南华语在词
汇使用上的地域性、功能性及其独特的语言变异特点。
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